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FICHA INFORMATIVA 3
[bookmark: _Toc132272547][bookmark: _Toc89789954][bookmark: _Toc135740089]Beneficios materiales indebidos[endnoteRef:2] [2:  	N.B.: 
“Debido a la importancia que tiene prevenir las prácticas ilícitas relacionadas con los aspectos económicos de la adopción internacional, la CE recomienda al CAGP establecer un nuevo Grupo de Expertos para hacer un balance de las prácticas actuales, definir posibles enfoques coordinados y específicos y priorizarlos, entendiendo que el objetivo sería elevar las normas, utilizando como punto de partida las Guías de Buenas Prácticas de la HCCH y la Nota sobre los aspectos económicos de la adopción internacional”. (CE de 2022, CyR N.º 11).
Esta FI está basada en teorías y prácticas actuales. Sucede a las GBP N.º 1 y N.º 2 de la HCCH, la Nota sobre Aspectos Económicos (2026) y la Lista de verificación de buenas prácticas en lo relativo a los aspectos económicos de la adopción internacional (Lista). En estos documentos se adopta un enfoque pragmático y se describen los riesgos asociados a las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación, así como las diferentes opiniones sobre si deben ser, o no ser, permitidos por los Estados en el contexto de la adopción internacional. También se establecen recomendaciones que deberían aplicarse, como mínimo, si un Estado los permite.
Sin embargo, el Grupo de Trabajo para Prevenir y Combatir las Prácticas Ilícitas reconoció que sigue habiendo problemas y, por lo tanto, recomendó que se siga debatiendo, en particular, para aplicar apropiadamente el Convenio, que establece que "[s]olo se podrán reclamar y pagar costes y gastos, incluyendo los honorarios profesionales razonables de las personas que han intervenido en la adopción" (art. 32(2)), así como "para elevar las normas en relación con los beneficios indebidos, tanto materiales como de otro tipo” (ver Informe del Grupo de Trabajo de 2021, Aide-mémoire, párr. 7). ] 



Sobre este tema, ver también:
FI 1 “Sustracción”, FI 2 “Eludir la aplicación del Convenio”, FI 8 “Padres desconocidos”, FI 9 “FPA” y FI 10 “Asignación”




[image: Badge Tick1 with solid fill]Prácticas ilícitas y posibles acciones preventivas 


I. Al nivel de la ADOPCIÓN 


Todos los aspectos económicos


	1.
	Obtener beneficios materiales indebidos como consecuencia de una intervención relativa a una adopción internacional (CLH, art. 32(1)).
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	Tomar todas las medidas apropiadas para impedir y garantizar que nadie obtenga beneficios materiales indebidos en relación con una adopción internacional[endnoteRef:3]. [3:   	Prevención de los beneficios materiales indebidos 
Véase Lista, sección 6.] 




	2.
	Cobrar, sugerir, proponer, solicitar, pagar y/o recibir costes, honorarios o tasas, contribuciones, donaciones y/o llevar a cabo proyectos de cooperación que estén prohibidos por la ley o que no estén permitidos por el Estado de origen o por el Estado de recepción[endnoteRef:4]. [4:   	Cobrar costes cuando esté prohibido o no permitido 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 82: “la ley podría regular los aspectos más generales, entre ellos, las prohibiciones principales, mientras que los reglamentos podrían establecer cuestiones más detalladas y ofrecer tablas con los costes máximos (que podrían actualizarse de forma periódica)”. ] 
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	Establecer e implementar un marco legal adecuado, por ejemplo, orientaciones claras para los aspectos económicos de la adopción[endnoteRef:5] (ver también el recuadro verde 14 de esta FI).  [5:   	Marco legal adecuado 
Véase Lista, sección 6(a).	] 

Las autoridades y organismos deben cobrar, sugerir, proponer, solicitar y/o recibir únicamente costes, honorarios o tasas, contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación que estén permitidos por la ley tanto en el Estado de origen como en el de recepción.




	3.
	Eludir los controles económicos.

	
	

	
	[image: Badge Tick1 with solid fill]
	ER
EO
	Velar por que haya mecanismos de control estrictos, por ejemplo, a través del monitoreo y de la supervisión de las actividades de los diferentes actores (ver también más abajo “Rendición de cuentas y mecanismos de control”)[endnoteRef:6]. [6:   	Establecer mecanismos de control estrictos
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 94, que presenta algunos ejemplos de cómo proceder: 
“Adoptar y velar por la aplicación de normas precisas y transparentes sobre el control o la supervisión, previendo, en particular, informes periódicos; 
Comunicar eficazmente estas normas a la comunidad de la adopción, a los otros Estados y al público en general, a fin de fomentar la transparencia y la responsabilidad; 
Designar claramente las autoridades encargadas del control y de la supervisión; asignar recursos suficientes y adecuados para el ejercicio de estas funciones; 
Reservar al Estado el control de las funciones de supervisión; conservar el control y la supervisión de las partes del procedimiento de adopción más propensas al abuso o a la explotación; 
Controlar a las autoridades encargadas del procedimiento de adopción (esto es, mediante un sistema de inspección y sometiendo las decisiones a un proceso de revisión o recurso); 
Véase también las acciones preventivas indicadas en los recuadros 03, 17, 29, 30 y 31 de esta Ficha Informativa; Lista, sección 6(b). ] 





Costes y honorarios o tasas


	4.
	Cobro de costes y honorarios o tasas: 
· que son desproporcionados (CLH, art. 32(2) y (3))[endnoteRef:7]. [7:   	Costes y honorarios o tasas desproporcionados
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), definiciones sobre “beneficios materiales indebidos” y “carácter razonable” y el capítulo 6.2. Por ejemplo, costes administrativos, legales o de traducción que sean particularmente altos en comparación con el coste de vida en el Estado en cuestión suponiendo que los FPA tienen los medios para pagar costes más altos. Sin embargo, también es importante poder contar con personas que puedan realizar el trabajo y ofrecer un trabajo de calidad.] 

· que exceden los costes reales incurridos[endnoteRef:8], [8:   	Costes y honorarios o tasas que exceden los costes reales
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 149.] 

· por servicios cuando ello es inapropiado y/o por servicios que no fueron prestados[endnoteRef:9]. [9:   	Costes y honorarios o tasas cobrados por servicios cuando ello es inapropiado, o por servicios que no fueron prestados 
Inapropiado: p. ej., cobrar por servicios que un Estado presta normalmente de forma gratuita; un organismo que cobra tasas más elevadas a los FPA por un servicio oficial del gobierno distinto del establecido por esa autoridad.
Servicios no prestados: p. ej., cuando los costes y los honorarios han sido cobrados por un OAA que luego deja de funcionar, pero no se presta el servicio ni se reembolsan los costes y/o las tasas (GBP N.º 2, párr. 344); cuando se detiene un procedimiento de adopción, pero no se reembolsan los importes pagados por adelantado por servicios que no se han prestado. ] 
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	Velar por que los costes y honorarios o tasas por los servicios de adopción, entre ellos la remuneración del personal de los OAA, sean razonables (CLH, art. 32(2) y (3)), en relación con el estándar de vida en el Estado en cuestión y otros servicios de protección a la infancia[endnoteRef:10] (ver también más abajo “Carácter razonable”). [10:   	Solo costes y honorarios o tasas razonables
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), capítulo 6.2, párr. 161. Los costes y los honorarios o tasas son, por lo general, razonables cuando: están permitidos (autorizados) por la legislación del Estado en el que se presta el servicio y se efectúa el pago; son proporcionales a las cualificaciones y experiencia necesarias del actor, así como al número de horas que ha trabajado; y cuando son similares a los costes y honorarios o tasas que cobran organismos o profesionales comparables en el Estado por servicios similares. La autoridad o el organismo en cuestión también debe especificar si los costes correspondientes son fijos o variables.] 

Velar por que el importe que se cobra no exceda el importe fijado por la autoridad o el organismo en cuestión (ver también más abajo “Transparencia”)[endnoteRef:11]. [11:   	Cobrar costes y honorarios o tasas que no excedan los costes reales
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 130.] 

Limitar los pagos a los costes y honorarios o tasas que cada Estado haya informado en las Tablas de la HCCH sobre los aspectos económicos de la adopción internacional. 
Prohibir a los actores cobrar por servicios que un Estado suele prestar a los FPA a título gratuito, o por servicios que no fueron prestados, o cuando ello es inapropiado[endnoteRef:12].  [12:   	Prohibir cobrar por servicios cuando ello es inapropiado, o por servicios no prestados 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 157; Lista, sección 3(a).] 

Especificar el uso final de los costes y honorarios o tasas (el dinero debe usarse para pagar un servicio de adopción particular) (ver también más abajo “Transparencia”)[endnoteRef:13]. [13:   	Uso final de los costes y honorarios o tasas 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 135 y recuadro 15; Lista, sección 2(e). ] 




	5.
	[bookmark: _Ref135317903]Sugerir, proponer, solicitar o efectuar el pago de un importe adicional para agilizar el procedimiento de adopción antes de que se dicte la decisión de adopción[endnoteRef:14]. [14:   	Tasas de “agilización”
Véase GBP N.º 1, párrs. 236-237 y el Anexo 3.2: “En algunos Estados también se cobran costes y/u honorarios de adopción “no oficiales” (aquellos que se solicitan para acelerar la tramitación el procedimiento de adopción. Por ejemplo, puede haber demoras significativas e inexplicables si no se pagan las tasas para la “agilización” del trámite. Algunos organismos acreditados o personas autorizadas (no acreditadas) pueden darse cuenta de que a sus clientes no se les asignan niños sin el pago de incentivos a los funcionarios o a los directores de orfanato que toman las decisiones de colocación” (GBP N.º 1, párr. 236). “[T]ales prácticas debilitan los intentos de proteger los intereses del niño a ser adoptado. Una vez que se desarrolla un sistema que emplea las tasas para “agilización”, es difícil detener los abusos” (GBP N.º 1, párr. 237). El uso de las tasas de agilización “en relación con la adopción puede comportar que el Estado incumpla con las obligaciones previstas por el Convenio en relación con la subsidiaridad y el interés superior del niño” (GBP N.º 1, Anexo 3.2.3.2). Véase también la Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 153.
Cabe destacar que el pago de tasas de agilización una vez que la decisión de adopción se ha tornado definitiva (por ejemplo, para agilizar la tramitación del pasaporte o visado de salida del niño) cuando la legislación de un Estado lo permite, cuando es transparente y cuando se pagan a la oficina misma y no a particulares, no constituye una práctica ilícita.] 
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	Prohibir sugerir, proponer, solicitar, efectuar o recibir el pago de tasas adicionales para agilizar el procedimiento de adopción (es decir, “tasas de agilización”)[endnoteRef:15]. [15:   	Prohibir las tasas de “agilización”
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 157. Sin embargo, esto no comprende las tasas de agilización para la tramitación del pasaporte o visado de salida del niño que están permitidas por la legislación y son transparentes (véase también la nota al final 13 supra). ] 



Contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación[endnoteRef:16] [16:   	Contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación 
En esta sección de la FI se exponen las diferentes perspectivas y prácticas en materia de contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación, tal y como se recogen en la Nota sobre los aspectos económicos (2026) (capítulo 7). ] 


Para los Estados que consideren que: 
[bookmark: _Ref230468732]no debe haber contribuciones, donaciones ni proyectos de cooperación en el contexto de la adopción[endnoteRef:17]. [17:   	Prohibición de contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación en el contexto de la adopción
Véase Comisión Especial de 2022, CyR N.º 9: “La mayoría de las delegaciones manifiesta un fuerte apoyo a que únicamente se cobren o paguen los costes y gastos conforme a lo dispuesto en el artículo 32(2) del Convenio […]. A su modo de ver, no deberían llevarse a cabo contribuciones, donaciones ni proyectos de cooperación en el contexto de la adopción internacional, para así garantizar que haya una separación efectiva de los costes y honorarios. Destacan que los Estados deberían tomar medidas para encaminarse hacia [esto] para evitar los riesgos inherentes a injerencias indebidas relacionadas con contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación, pero reconocen que esto puede llevar cierto tiempo”.
En cuanto a las salvaguardias para evitar una práctica ilícita, ver, por ejemplo, los recuadros verdes 1 a 6 de esta FI. 
En cuanto a las salvaguardias para evitar un factor propiciatorio, ver, por ejemplo, los recuadros verdes 14 a 32 y 47-48 de esta FI.] 

· Prácticas ilícitas: ver el recuadro 6 de esta FI. 
· Factores propiciatorios: estos Estados consideran que, en principio, no debería haber contribuciones, donaciones ni proyectos de cooperación en el contexto de la adopción. Por lo tanto, no existen factores propiciatorios en este ámbito y, por consiguiente, los recuadros 33 a 46 de esta FI no resultan aplicables.


	6.
	Cobrar o pagar sumas de dinero en relación con la adopción que no son ni costes ni gastos, ni tampoco honorarios profesionales razonables (CLH, art. 32)[endnoteRef:18]. [18:   	Problemas de las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación. 
Véase GBP N.º 2, sección 9.7.1.; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 179-187: Las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación no son exigidos por el Convenio, ya que influyen en el procedimiento, crean dependencia y expectativas y fomentan la competencia. Por ejemplo, las contribuciones a los OAA pueden llevar a una competencia abierta entre los OAA extranjeros, donde los organismos que apoyan proyectos más grandes pueden verse favorecidos en la asignación de niños. 
Véase también GBP N.º 2, párrs. 429 y 444: “[l]a opinión según la cual las donaciones no influyen en los resultados si se pagan después de la adopción no puede justificarse en la mayoría de los casos” y “[e]s difícil imaginar que una donación no influirá en un procedimiento de adopción cuando dicha adopción se realiza a sabiendas de que se hará una donación”.] 
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	“Solo se podrán reclamar y pagar costes y gastos” (CLH, art. 32(2)). 
Prohibir las contribuciones, donaciones y los proyectos de cooperación en el contexto de la adopción internacional[endnoteRef:19]. [19:   	Prohibición de contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación en el contexto de la adopción
Véase GBP N.º 2, párr. 443; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 189: también hay que tener en cuenta que “el área de especialización habitual de los OAA es la adopción y no los proyectos de cooperación” y que, por lo tanto, “no disponen necesariamente de las capacidades, la experiencia y los profesionales requeridos para una buena puesta en práctica de proyectos de cooperación”.
Véase también la CyR del Grupo de Trabajo de 2019 sobre la prevención y el combate de las prácticas ilícitas en la adopción internacional, párr. 9: “Algunos cuestionaron sobre qué base de los derechos del niño el sistema de protección de la infancia, incluido el sistema de adopción, de un [Estado] debería ser financiado parcialmente por [FPA] o [OAA] a través de contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación”. ] 





Para los Estados que consideren que:
[bookmark: _Ref230468745]teniendo en cuenta las preocupaciones expuestas en la Nota sobre los Aspectos Económicos (2026), se pueden permitir las contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación si se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas[endnoteRef:20] [20:   	Un Estado puede permitir las contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación si se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas
Véase Comisión Especial de 2022, CyR N.º 10: “Algunas delegaciones opinan que el establecimiento y el respeto de salvaguardas estrictas en cuanto a contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación es otra manera de lograr que no haya injerencias indebidas en el proceso de adopción (opiniones 2 y 3). Sin embargo, la CE señala que, incluso desde este punto de vista, 1) la falta de separación de las contribuciones, las donaciones o los proyectos de cooperación de los costes reales de una adopción, así como del proceso internacional en su totalidad, y 2) la cooperación con Estados específicos influenciados por niveles de contribuciones, donaciones y apoyo a los proyectos de cooperación, siguen constituyendo prácticas ilícitas”.
Véase también la Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 196 a 200, así como los párrs. 201- 203, 206, 209 y 212, para las recomendaciones relativas a las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación, si se permiten. 
En cuanto a las salvaguardias para evitar una práctica ilícita, ver, por ejemplo, los recuadros verdes 1 a 5 y 7 a 13 de esta FI. 
En cuanto a las salvaguardias para evitar un factor propiciatorio, ver, por ejemplo, los recuadros verdes 14 a 48 de este FI.] 

· Prácticas ilícitas: ver los recuadros 7 a 13 de esta FI.
· Factores propiciatorios: ver los recuadros 33 a 46 de esta FI, en las que se exponen algunos posibles factores propiciatorios en este ámbito, cuando no se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas.


	7.
	Que no haya separación entre las contribuciones, donaciones o proyectos de cooperación y los costes reales de la adopción, así como de todo el procedimiento de adopción internacional.
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	Establecer, en todos los casos, una separación clara entre la adopción internacional (los costes reales de una adopción) y las contribuciones, donaciones y los proyectos de cooperación (ayuda para el desarrollo)[endnoteRef:21].  [21:   	Separación clara 
Véase Comisión Especial de 2022, CyR N.º 8: “Recordando que las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación acarrean un alto riesgo de influir en el proceso de adopción, ya que generan dependencia y fomentan la competencia entre los Estados, las organizaciones y los futuros padres adoptivos (FPA), la CE reitera que debería haber una separación clara entre los posibles costes y tasas del proceso de adopción y las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación”. Véase también Comisión Especial de 2010, CyR N.º 1(h) y 14; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 23, 26, 125, 176, 188 y 201-203; Lista, sección 5(a); GBP N.º 2, sección 9.7.1.] 

Entre otras cosas, especificar y detallar de antemano a los FPA, los costes, honorarios y tasas reales de una adopción, y diferenciarlos de toda posible contribución, donación o proyecto de cooperación. 
Establecer consecuencias claras si no se mantiene la separación.

	
	

	8.
	Contribuciones, donaciones o proyectos de cooperación cuyo objetivo es financiar o influir directamente en la adopción internacional en general o para una adopción específica, por ejemplo[endnoteRef:22]: [22:   	Influir en la adopción internacional 
Para los Estados que consideren que teniendo en cuenta las preocupaciones expuestas en la Nota sobre Aspectos Económicos (2026), se pueden permitir las contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación si se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas, algunos de estos Estados han expresado preocupación por la forma en que se presentan y tratan las cuestiones en los recuadros rojos 8 a 10 de esta FI.
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 180-185.
Las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación afectan la imparcialidad de la cooperación entre Estados. En estos casos, la práctica ilícita sería la propia contribución, donación o el proyecto de cooperación, pero no significa que la adopción en sí misma se convertiría en ilícita. ] 
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	Ver el recuadro verde 7 de esta FI.
Establecer controles adecuados para garantizar que no se ejerza una influencia indebida.



	9.
	· Cooperación con Estados específicos (p. ej., asignación de niños a FPA de esos Estados) influenciada por los niveles de contribuciones, donaciones y apoyo a proyectos de cooperación;
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	Establecer medidas para evitar dar prioridad a la cooperación o basar las decisiones relativas a la colocación de los niños (asignación) en el importe de las contribuciones, donaciones o apoyo a los proyectos de cooperación facilitados por los OAA, los FPA, o por sus respectivos gobiernos[endnoteRef:23]. [23:   	Evitar influir en la adopción internacional 
Por ejemplo, los Estados tal vez deseen establecer normas estrictas para garantizar que el comité o las personas que toman las decisiones relativas al acogimiento de los niños no tengan acceso a información relativa a los niveles de contribuciones, donaciones y apoyo a los proyectos de cooperación por parte de diversos FPA, OAA y/o ER.] 




	10.
	· Contribuciones, donaciones o proyectos de cooperación cuyo objetivo es apoyar a centros de acogimiento residencial que cuidan de niños adoptables que puedan ser adoptados internacionalmente[endnoteRef:24]. [24:   	Contribuciones, donaciones o proyectos de cooperación que apoyan a centros de acogimiento residencial que cuidan de niños adoptables que puedan ser adoptados internacionalmente
Para los Estados que consideren que teniendo en cuenta las preocupaciones expuestas en la Nota sobre Aspectos Económicos (2026), se podrían permitir las contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación si se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas, algunos de estos Estados opinan que sería más adecuado que el contenido del recuadro rojo 10 se considerara un factor propiciatorio.] 
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	Velar por que el dinero recaudado a través de contribuciones y donaciones, y para proyectos de cooperación solo se use para mejorar el sistema nacional de protección de la infancia, en particular para reforzar los programas de preservación y reunificación de la familia, y prevención del abandono.
[bookmark: _Ref86928481]No debe usarse para financiar el sistema de adopción internacional ni para centros de acogimiento residencial involucrados con la adopción internacional[endnoteRef:25] (ver más abajo los recuadros verdes 18 y 19 de esta FI, y la sección “Transparencia”). [25:   	Mejorar el sistema de protección de la infancia 
Véase Lista, sección 5(b).] 




	11.
	Importes de contribuciones o donaciones desproporcionados en relación con el coste de vida en ese Estado[endnoteRef:26]. [26:   	Contribuciones o donaciones desproporcionadas
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026) para las definiciones de "beneficios materiales indebidos" y "carácter razonable" para los costes y honorarios o tasas, que también pueden ser aplicables a las contribuciones y donaciones. ] 
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	Velar por que los importes de las contribuciones requeridas: 
· sean fijados por el Estado de origen (y no por los centros de acogimiento residencial (a menudo socios de los OAA) o el propio OAA) y
· sean razonables, fijos, de público conocimiento e idénticos para todos los Estados de recepción que operen en ese Estado de origen en particular[endnoteRef:27] (ver también más abajo la sección “Transparencia”). [27:   	Importes fijos y razonables para posibles contribuciones 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 205 y 206, recuadro 22. También GBP N.º 2, párr. 426.] 

Fijar límites razonables en cuanto al número, así como al importe y al valor de posibles donaciones[endnoteRef:28]. [28:   	Limitar los importes de posibles donaciones 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 209 y recuadro 23.] 




	12.
	Solicitar, ofrecer, realizar, aceptar o recibir donaciones antes de que el procedimiento de adopción haya concluido[endnoteRef:29] destinadas a autoridades del Estado (p. ej., funcionarios, Autoridades Centrales) u organismos relacionados con el proceso de adopción. [29:   	Donaciones realizadas antes de la constitución de la adopción
Véase GBP N.º 1, párr. 244: “Se expresaron preocupaciones durante la Comisión Especial de 2000 acerca de la práctica de hacer donaciones a los organismos o instituciones que se ocupan de la adopción, en particular antes de concluir el procedimiento de adopción. En particular se referían a la falta de conocimiento acerca de las mismas, y a la falta de sistemas de supervisión o de información sobre el uso de las donaciones y de las diferentes cantidades solicitadas o entregadas” (ver también CE de 2000, CyR N.º 9; y CE de 2005, CyR N.º 5; Lista, sección 5(c)). Véase también GBP N.º 2, párr. 429.
Cabe señalar que “antes de la constitución de la adopción” también comprende el tiempo que dure el proceso de adopción antes de quedar concluido. ] 
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	[bookmark: _Ref91063193]Prohibir las donaciones a autoridades (p. ej., funcionarios, Autoridades Centrales) y otros organismos relacionados con el proceso de adopción antes de que este quede concluido[endnoteRef:30]. [30:   	Prohibido hacer donaciones antes de la constitución de la adopción
Véase CE de 2000, CyR N.º 9; CE de 2005, CyR N.º 5; GBP N.º 1, párr. 244; Nota sobre los aspectos económicos (2026), recuadro 23; Lista, sección 5(c). 
Los FPA están o deberían ser informados de todos los aspectos económicos (incluidas las donaciones) como parte de la información que se les proporciona al inicio de su proyecto. Además, durante el procedimiento de adopción, no se deben solicitar donaciones al OAA ni a los FPA para evitar que las donaciones influyan en la asignación de niños. Sin embargo, aunque no se solicite a los FPA ni a los OAA que hagan contribuciones durante el procedimiento de adopción, saben que esto puede ocurrir una vez concluido el procedimiento. Por lo tanto, la efectividad de no solicitar contribuciones durante el procedimiento quizá sea bastante limitada, sobre todo porque los FPA suelen sentirse obligados a hacer donaciones o inseguros ante la posibilidad de perder al niño si no lo hacen.] 

No se debe solicitar a los FPA que hagan donaciones a los organismos de adopción, y ellos tampoco deben ofrecerlas o realizarlas[endnoteRef:31]. [31:   	Prohibido hacer donaciones antes de la constitución de la adopción
Véase CE de 2000, CyR N.º 9; CE de 2005, CyR N.º 5; GBP N.º 1, párr. 244; Nota sobre los aspectos económicos (2026), recuadro 23; Lista, sección 5(c). ] 




	13.
	Solicitar, ofrecer, realizar, aceptar o recibir donaciones (antes o después de la constitución de la adopción) destinadas a las familias biológicas.
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	Prohibir las donaciones a las familias biológicas de (posibles) niños adoptables.




[image: Badge Tick1 with solid fill]Factores propiciatorios y posibles acciones preventivas 


I. Al nivel de la SANCIÓN


	14.
	Falta de disposiciones de derecho penal, o disposiciones inadecuadas, dirigidas a combatir actividades relacionadas con la obtención de beneficios materiales indebidos, o de otro tipo, y/o falta de recursos para aplicarlas de manera eficaz[endnoteRef:32]. [32:   	Derecho penal
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 61 y 98-99. Existen fallas en el cumplimiento de la ley debido a la falta de recursos dispuestos para esta tarea, entre otros factores. ] 
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	Promulgar y aplicar efectivamente leyes estrictas contra las infracciones relacionadas con los beneficios materiales indebidos, que prevean sanciones significativas que funcionen como disuasión[endnoteRef:33]. [33:   	Fuertes sanciones como disuasión
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 104: Las sanciones deben “apuntar a todas las infracciones relacionadas con beneficios materiales indebidos […], [aplicarse a] todas las autoridades y todos los organismos que participen en la infracción […], y [ser] proporcionadas a la infracción, pero lo suficientemente severas como para [tener un efecto disuasorio]”. ] 




	15.
	Cultura de corrupción que permite un sistema de lucro no controlado.
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	Tomar medidas para prevenir, exponer y combatir actividades de corrupción[endnoteRef:34]. [34:   	Prevenir, exponer y combatir la corrupción
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 65 y 106-107, donde figura una lista de ejemplos de medidas que los Estados pueden tomar para combatir la corrupción, y se indican posibles sanciones y las principales medidas disuasorias. Véase también GBP N.º 1, párrs. 247-248.] 




II. Al nivel de la ADOPCIÓN


Todos los aspectos económicos


	16.
	Falta de legislación, reglamentos y/o directrices sobre los aspectos económicos, y recursos para implementarlos, o deficiencias en la materia[endnoteRef:35]. [35:   	Falta de reglamentación e implementación, o deficiencias en la materia 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), capítulos 5.1 y 5.2.] 
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	Establecer un marco legal adecuado para los aspectos económicos de la adopción y garantizar que los fondos necesarios, así como los recursos materiales y humanos adecuados, sean asignados para una implementación apropiada[endnoteRef:36]. [36:   	Marco legal e implementación adecuados
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 88; ver también Nota sobre los aspectos económicos (2026), capítulos 5.1 y 5.2; Lista, sección 6(a). El “Convenio solo fija requisitos mínimos en lo que concierne a los aspectos económicos” (Nota, párr. 80). La legislación nacional debe utilizar como base esos estándares y elevarlos (ver Nota, párrs. 81-82). La implementación puede ser a través de leyes a un nivel más general que regulen las prohibiciones y normas importantes que tratan asuntos más delicados (ver Nota, párr. 82).] 




	17.
	Autoridades y OAA que no capacitan a su personal y/o representantes sobre los aspectos económicos[endnoteRef:37]. [37:   	No capacitar al personal y representantes
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 50 y 84. Tal falta de capacitación o monitoreo puede tener como resultado que el personal no sea consciente de los riesgos de los aspectos económicos y que se cobren importes excesivamente altos y/o se soliciten pagos indebidos.] 
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	Se debe otorgar información y capacitación apropiadas a los diferentes actores involucrados en el procedimiento de adopción[endnoteRef:38]. [38:   	Información y capacitación apropiadas 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 65, 90 y 91.] 




	18.
	Deficiencia o falta de cualificación, experiencia, recursos y/o remuneración adecuados del personal y otras personas que trabajan para las autoridades y organismos competentes.
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	Velar por que las autoridades y los organismos competentes que trabajan en la adopción tengan las cualificaciones, experiencia y capacitación necesarias y las facultades y recursos adecuados (así como una remuneración adecuada en función de los servicios prestados).



	19.
	Falta de reglas apropiadas sobre conflictos de intereses y de recursos para implementarlas apropiadamente[endnoteRef:39]. [39:   	Conflicto de intereses 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 154: “Es legítimo esperar que servicios de calidad sean remunerados apropiadamente. En su defecto, los profesionales pueden verse abocados a recurrir a medios ilícitos para completar sus ingresos (por ejemplo, aceptar un soborno) o asumir demasiados trabajos que podrían desviarlos de sus responsabilidades iniciales y generar conflictos de intereses”. Ver también GBP N.º 1, anexo 3.1.3.2; GBP N.º 2, párr. 228.] 
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	Velar por que las autoridades y los organismos competentes que trabajan en la adopción tengan estándares éticos altos y ningún conflicto de intereses.



	20.
	Los FPA pagan las evaluaciones (médicas o de otro tipo) para determinar las necesidades del niño[endnoteRef:40]. [40:   	Pago de la evaluación del niño por los FPA 
Por ejemplo, en algunos casos se pide a los FPA que financien más evaluaciones (médicas o de otro tipo) para determinar las necesidades del niño después de la asignación, mientras que estas evaluaciones deben ser realizadas antes de la asignación para que las autoridades puedan realizar la asignación de manera apropiada y fundada, y los FPA tomen una decisión totalmente fundada.] 
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	Las autoridades pertinentes del Estado de origen deben responsabilizarse y pagar por las evaluaciones para determinar las necesidades del niño antes de que se realice la asignación. 



	21.
	Falta o insuficiencia de regulación sobre el pago del cuidado del niño por parte de los FPA desde el momento de la aceptación de la decisión de asignación hasta que el niño es confiado a los FPA[endnoteRef:41]. [41:   	Pago del cuidado del niño por los FPA antes de la entrega 
En algunos casos, se solicita a los FPA que paguen el cuidado del niño. Algunos centros de acogimiento residencial consideran estas sumas de dinero como ingresos adicionales constantes y, por lo tanto, pueden acelerar el proceso de asignación para encontrar FPA cuanto antes y/o retrasar la entrega del niño a los FPA.] 
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	Velar por que las autoridades competentes del Estado de origen se responsabilicen del cuidado del niño hasta que el niño es confiado a los FPA.
Los Estados deben velar por que el cuidado del niño solo se considere un coste del procedimiento de adopción si se cumplen las siguientes condiciones: 
1. lo solicita el Estado de origen (y no el OAA ni la institución);
2. es obligatorio, fijo, transparente, razonable (en relación con el coste real de vida en el Estado de origen) y está determinado de antemano; y
3. cubre únicamente los gastos de manutención del niño que será adoptado entre la asignación y la entrega a los FPA.
No debe solicitarse ni darse ningún otro pago. 




Transparencia


	22.
	Falta de transparencia o transparencia limitada. Por ejemplo:
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	Velar por la transparencia de todos los aspectos económicos[endnoteRef:42].  [42:   	Transparencia
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), capítulo 6.1; Lista, sección 2. ] 

Velar por que las Autoridades Centrales, en cooperación con las autoridades y organismos competentes, completen y actualicen de forma regular las Tablas sobre los aspectos económicos de la adopción internacional.



	23.
	· La información sobre los aspectos económicos no está publicada en su totalidad, o, incluso si lo está, no es de fácil acceso o no está actualizada[endnoteRef:43]; [43:   	Información no publicada en su totalidad 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 110 y 111. ] 


	
	

	
	[image: Badge Tick1 with solid fill]
	ER
EO
	Velar por que toda la información sobre los aspectos económicos de la adopción sea completa, precisa, exacta, y por que esté actualizada[endnoteRef:44].  [44:   	Información completa, precisa, exacta y actualizada
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 118, 120 a 124 y 165, recuadros 6 a 8; Lista, secciones 2(a) y 5(b). La información debe actualizarse al menos una vez al año.] 

Velar por que los importes de los costes, honorarios o tasas y contribuciones sean de público conocimiento y ampliamente difundidos[endnoteRef:45]. [45:   	Amplia difusión
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 126 y el recuadro 10; GBP N.º 2, párrs. 353 y 355. P. ej., con panfletos, sitios web, y, cuando proceda, en varios idiomas.] 




	24.
	· No se informa a los FPA de antemano de los costes y honorarios o tasas que se deben pagar por los diferentes pasos en la adopción internacional, así como de las contribuciones (que se soliciten);
· Los (futuros) padres adoptivos son expuestos a presiones para hacer pagos que no estaban previstos inicialmente[endnoteRef:46]. [46:   	Pagos no previstos inicialmente 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 44: “por ejemplo, bajo el pretexto de realizar una donación a un orfanato. A veces, en los últimos tramos del procedimiento, se ven obligados a realizar nuevos desembolsos bajo la amenaza del bloqueo o la interrupción de la adopción.] 
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	Notificar a los FPA con antelación (esto es, antes de que comiencen el procedimiento de adopción) con el desglose de todos los costes, honorarios o tasas y contribuciones y las condiciones relacionadas con sus pagos, así como si alguno de los pagos puede ser dispensado, reducido o reembolsado[endnoteRef:47].  [47:   	Notificar a los FPA con anticipación
Véase CE de 2000, CyR N.º 9, y CE de 2005, CyR N.º 5; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 19 y 127; Lista, sección 2(c).] 

Para cada adopción, proponer un calendario escrito para el pago de los costes, honorarios o tasas y contribuciones para los FPA (p. ej., en el contrato firmado con el OAA)[endnoteRef:48].  [48:   	Calendario de pagos
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrafos 128-129; Lista, sección 2(c); SSI, La adopción internacional y sus riesgos: guía para los candidatos, 2015.] 

Alentar a los FPA a solicitar información adicional o clarificación durante todo el procedimiento de adopción.




Carácter razonable (ver también los recuadros naranja y verde 4 y 5 de esta FI)


	25.
	Amplias variaciones en los costes y honorarios o tasas cobrados: 
· en los propios Estados; 
· por los OAA[endnoteRef:49]; [49:   	Amplias variaciones de costes y honorarios o tasas entre los OAA
Cabe señalar que, en el caso de los OAA de diferentes Estados, parte de esta variación tal vez se deba a la forma en que los OAA son financiados, especialmente cuando son financiados con fondos públicos. En tal caso, la variación no sería un factor propiciatorio. ] 

· entre los Estados de origen; 
· entre los Estados de recepción[endnoteRef:50]. [50:   	Amplias variaciones de costes y honorarios o tasas 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 149. ] 
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	Determinar un rango aceptable de costes y honorarios o tasas permitidos[endnoteRef:51], al menos dentro del mismo Estado y sus OAA, si procede, que debe ser razonable en relación con el nivel de vida en el Estado en cuestión y otros servicios de protección de la infancia. [51:   	Determinar un rango de costes y honorarios o tasas 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 159.] 

Reconsiderar el alcance de la cooperación con un Estado (EO o ER) (y, en caso necesario, ponerle fin) cuando no haya una explicación clara y razonable para una gran variación en los costes y honorarios o tasas que se cobran, en comparación con otros Estados de la región.



	26.
	No poner topes a los costes, honorarios o tasas y contribuciones que pueden cobrarse o pagarse, y a las donaciones que pueden hacerse, o poner topes inadecuados[endnoteRef:52]. [52:   	No imponer topes 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 151-153. P. ej., “distintos intervinientes aprovechan la falta de una normativa que ponga límites a los costes para encarecer los precios”.] 
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	Imponer topes a los costes y honorarios o tasas, las contribuciones y las donaciones[endnoteRef:53]. [53:   	Imponer topes 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 158-159; Lista, sección 3(a).] 




	27.
	La remuneración de los profesionales depende del número de adopciones que se constituyan.
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	Velar por que la remuneración de los profesionales no dependa del número de adopciones que se constituyan o de las características del niño propuesto para la adopción y, si es posible, cuando el número de casos de adopción lo permita, velar por que se les pague por año o por mes[endnoteRef:54]. [54:   	Remuneración que no dependa del número de casos 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 166; Lista, sección 3(a).] 




Realización de la transacción


	28.
	Costes y honorarios o tasas, contribuciones y donaciones pagados en efectivo y/o que no fueron registrados (ni seguidos)[endnoteRef:55]. [55:   	Pagos en efectivo y/o no registrados 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 114.] 


	
	

	
	[image: Badge Tick1 with solid fill]
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	Prohibir los pagos en efectivo[endnoteRef:56].  [56:   	Prohibición de los pagos en efectivo
Véase GBP N.º 1, párr. 246; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 130 y recuadro 12; Lista, sección 2(d).] 

Velar por que todos los pagos se registren y se realicen por transferencia bancaria a una cuenta bancaria formal específica de la Autoridad Central o del OAA[endnoteRef:57]. [57:   	Pagos por transferencia bancaria
Véase GBP N.º 1, párr. 246; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 130 y recuadro 12; Lista, sección 2(d).] 




	29.
	Costes y honorarios o tasas, contribuciones y donaciones pagados sin factura (excepto para las donaciones) o recibo[endnoteRef:58]. [58:   	Pagos sin factura o recibo 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 114.] 
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	ER
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	Emitir o solicitar facturas detalladas (excepto para las donaciones) y recibos oficiales para el pago de costes y honorarios o tasas, contribuciones y donaciones[endnoteRef:59]. [59:   	Recibos y facturas oficiales
Véase GBP N.º 1, párr. 238; GBP N.º 2, párr. 393; Nota sobre Aspectos Económicos (2026), párrs. 133-134 y recuadro 14; Lista, sección 2(d).] 
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	Los FPA realizan pagos directamente a personas, organismos o centros de acogimiento residencial en el Estado de origen[endnoteRef:60]. [60:   	Pagos realizados directamente por los FPA 
Véase Lista, sección 2(d).] 
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	Velar por que los FPA realicen todos los pagos en el Estado de origen a través del OAA que estén utilizando, o si es posible, a través de la Autoridad Central[endnoteRef:61]. [61:   	Pagos a través de OAA
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 131 y recuadro 13; Lista, sección 2(d).] 









Rendición de cuentas y mecanismos de control


	31.
	Falta de rendición de cuentas y/o mecanismos de control con relación a los aspectos económicos, o deficiencias en la materia.
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EO
	Velar por que la autoridad de supervisión rinda cuentas y tenga mecanismos de control estrictos[endnoteRef:62]:  [62:   	Velar por que haya rendición de cuentas y/o controles
Véase Lista, sección 6(b).] 

· procurar la total rendición de cuentas al verificar la información provista por el destinatario de los pagos (p. ej., OAA, centros de acogimiento residencial) y, cuando sea necesario, solicitar explicaciones de los costes, honorarios o tasas, contribuciones o donaciones[endnoteRef:63];  [63:   	Rendición de cuentas 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 138; Lista, sección 2(e).] 

· velar por que se realicen auditorías externas periódicamente[endnoteRef:64];  [64:   	Auditorías
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 19.] 

· proporcionar medios de fácil acceso para denunciar los pagos indebidos o abusos[endnoteRef:65].  [65:   	Denunciar pagos indebidos y abusos
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 170. P. ej., una línea de quejas, por teléfono (p. ej., un “servicio de ayuda”), una dirección de correo electrónico específica.] 

Antes de dar el acuerdo para que prosiga la adopción (CLH, art. 17(c)), verificar que todos los costes y honorarios o tasas hayan sido cobrados o pagados para ese momento[endnoteRef:66]. [66:   	Verificación de costes y honorarios o tasas 
Se ruega tener en cuenta que no es posible verificar las donaciones y contribuciones en esta etapa, ya que las donaciones y contribuciones no deben pagarse ni realizarse antes de la constitución de la adopción.] 




	32.
	Falta de registros e informes económicos de las autoridades y organismos que reciben pagos de costes, honorarios o tasas, contribuciones o donaciones a la Autoridad Central o autoridad competente, así como de cómo se usó el dinero, o deficiencias en la materia.
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	Velar por que los destinatarios de los pagos: 
· registren toda transacción económica y elaboren un informe financiero detallado[endnoteRef:67];  [67:   	Informes financieros
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 121, 135-141; Lista, sección 2(e).] 

· lleven una contabilidad detallada de los costes, honorarios o tasas, contribuciones y donaciones, de la manera en que los han gastado, y que velen por que sean utilizados para el propósito que fueron solicitados o aceptados[endnoteRef:68].  [68:   	Uso apropiado de los pagos
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 135 y recuadro 15; Lista, sección 2(e). Las autoridades competentes deben supervisar y controlar cómo se usan los fondos, para poder detectar las prácticas ilícitas que puedan ocurrir.] 

Las Autoridades Centrales deben ser notificadas de las donaciones realizadas por los OAA o los FPA y/o de los proyectos de cooperación de los OAA[endnoteRef:69]. [69:   	Notificar donaciones y proyectos de cooperación 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 139; Lista, sección 5(c).] 




	33.
	Falta de procesos gubernamentales y/o voluntad política para detectar, prevenir y responder ante situaciones que involucren beneficios materiales indebidos, o deficiencias en la materia.
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	Mejorar la capacidad del gobierno y establecer e implementar apropiadamente procesos gubernamentales para detectar, prevenir y responder ante situaciones que involucren beneficios materiales indebidos (Parte III “Procedimiento Modelo”).




Cooperación


	34.
	Falta de cooperación o cooperación inadecuada entre los Estados[endnoteRef:70]. [70:   	Falta de cooperación
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 116.] 
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	Promover la cooperación entre los Estados mediante: 
· la recolección, el intercambio y la comparación de información (p. ej., usando las Tablas de la HCCH sobre los aspectos económicos de la adopción internacional como referencia) entre los Estados sobre los aspectos económicos, y experiencias y herramientas para lograr transparencia y costos razonables[endnoteRef:71].  [71:   	Recolección de información por parte de las Autoridades Centrales y/o los OAA
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 117-119 y el recuadro 5; Lista, secciones 2(a) y 2(f). Cuando se recoge información, se debe incluir un estimado del coste de vida en un Estado para compararlo con los costes y honorarios o tasas para la adopción en los diferentes Estados.] 

· la consideración del alcance de la cooperación con un Estado (y, si es necesario, del cese de la misma) cuando las prácticas con respecto a los aspectos económicos en ese Estado no sean adecuadas ni abordadas de manera satisfactoria[endnoteRef:72].  [72:   	Considerar el alcance de la cooperación
Véase Lista, sección 2(f). ] 

· la consideración de la cooperación y la prestación de ayuda a través de canales oficiales como organismos, agencias y organizaciones que se especializan en la ayuda al desarrollo[endnoteRef:73]. [73:   	Cooperación a través de organismos, agencias y organizaciones especializados
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 175 y nota al pie 309; Lista, sección 5(a).] 




Contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación


Para los Estados que consideren que: 
no debe haber contribuciones, donaciones ni proyectos de cooperación en el contexto de la adopción[endnoteRef:74]. [74:   	Prohibición de contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación en el contexto de la adopción
Véase nota al final 16 supra.] 

· Prácticas ilícitas: ver el recuadro 6 de esta FI. 
· Factores propiciatorios: estos Estados consideran que, en principio, no debería haber contribuciones, donaciones ni proyectos de cooperación en el contexto de la adopción. Por lo tanto, no existen factores propiciatorios en este ámbito y, por consiguiente, los recuadros 33 a 46 de esta FI no resultan aplicables.



Para los Estados que consideren que:
teniendo en cuenta las preocupaciones expuestas en la Nota sobre los Aspectos Económicos (2026), se pueden permitir las contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación si se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas [endnoteRef:75] [75:   	Un Estado puede permitir las contribuciones, donaciones y/o proyectos de cooperación si se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas
Véase nota al final 19 supra.] 

· Prácticas ilícitas: ver los recuadros 7 a 13 de esta FI.
· Factores propiciatorios: ver los recuadros 33 a 46 de esta FI, en las que se exponen algunos posibles factores propiciatorios en este ámbito, cuando no se implementan salvaguardias estrictas y exhaustivas.


	35.
	Depender de las adopciones internacionales como fuente (adicional) de financiación a través de contribuciones, donaciones, o proyectos de cooperación[endnoteRef:76]. [76:   	Crear dependencia y expectativas sobre las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párrs. 66, 68 y 184: “[A]lgunos Estados de origen financian (parcialmente) su sistema de adopción con los gastos y honorarios o tasas que se pagan, y su sistema de protección de la infancia con las contribuciones y donaciones”. “Los Estados que quieren garantizar un flujo regular de fondos externos [para este propósito] pueden sentirse obligados a mantener una “reserva” de niños de cara a la adopción internacional” “sin importar las necesidades reales de los niños”.] 
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	Velar por que los Estados se esfuercen para eliminar su dependencia de las adopciones internacionales como fuente adicional de financiación a través de donaciones, contribuciones o proyectos de cooperación. 
Velar por que los Estados intenten encontrar otras formas de apoyo a través de ayuda al desarrollo oficial, no vinculada a la adopción.



	36.
	El uso o propósito previsto de la contribución, donación o proyecto de cooperación es poco claro[endnoteRef:77]. [77:   	Propósito poco claro o cuestionable
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 115. ] 
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	Velar por que las autoridades y los organismos competentes expliquen a los FPA de manera clara y con anticipación el propósito y uso final o destino de la contribución, donación o proyecto de cooperación[endnoteRef:78]. [78:   	Claridad del propósito y del destino final de las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), recuadro 15; Lista, secciones 2(e), 5(b) y 5(c). P. ej., para qué aspectos del sistema de protección de la infancia se utilizará la contribución, donación o proyecto de cooperación.] 




	37.
	Contribuciones[endnoteRef:79], donaciones y proyectos de cooperación para centros de acogimiento residencial. [79:   	Contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación para centros de acogimiento residencial
Las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación para los distintos centros de acogimiento residencial (también a través de los OAA) crean dependencia, ya que vinculan el funcionamiento de los centros de acogimiento residencial con la adopción internacional. Esta práctica también puede fomentar el contacto directo entre los FPA y los centros de acogimiento residencial. Véase GBP N.º 1, párr. 243.] 
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	A través de las autoridades del Estado, considerar activamente prohibir las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación para apoyar a los centros de acogimiento residencial[endnoteRef:80]. [80:   	Prohibir las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación para centros de acogimiento residencial 
Véase Comité de los Derechos del Niño de la ONU, “2021 Día de Debate General: Derechos del niño y cuidados alternativos - Informe de resultados”, Recomendaciones, sección E: "Transformar el sistema de cuidado alternativo hacia un cuidado basado en la familia y la comunidad”: “[Los Estados] deben hacer hincapié en el redireccionamiento de recursos del cuidado institucional hacia el cuidado basado en la familia y la comunidad […]”; “Los Estados deben garantizar que los mecanismos de financiamiento nacionales e internacionales, la asistencia para la cooperación y los fondos privados no se utilicen para apoyar la institucionalización [...] de los niños [...]”.
Algunos Estados de recepción tal vez no puedan prohibir las donaciones de sus ciudadanos (FPA del Estado de recepción) a centros de acogimiento residencial en el Estado de origen. En estos casos, los Estados de recepción deben desalentar de manera activa y enérgica las donaciones a centros de acogimiento residencial en los Estados de origen. ] 

Velar por que las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación se destinen, en cambio, a reforzar los programas de preservación de la familia, de prevención del abandono o de proyectos similares de protección de la infancia[endnoteRef:81]. [81:   	Preferencia por las contribuciones, donaciones y proyectos de cooperación para la preservación de la familia y la prevención del abandono
Véase nota al final 24 supra. Véanse las recomendaciones formuladas para las donaciones: acciones preventivas en los recuadros 12, 13 y 40 de esta Ficha Informativa; Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 209 y recuadro 23; Lista, sección 5(c). ] 

Si, a pesar de todo, se hace una donación a un centro de acogimiento residencial, debería ser preferentemente a uno que no acoja a niños adoptables.




Contribuciones (ver también los recuadros naranjas y verdes 14 a 35 de esta FI)


	38.
	Los importes de las contribuciones exigidas por un Estado de origen no son fijos y/o varían según los Estados de recepción que trabajan en ese Estado de origen[endnoteRef:82]. [82:   	Los importes de las contribuciones exigidas por un Estado de origen no son fijos
Las contribuciones con importes librados a la discreción de los FPA alientan a los FPA a pagar más para poder influir en la adopción.] 
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	Velar por que los importes de las contribuciones requeridas por un Estado de origen sean fijos, de público conocimiento e idénticos para todos los Estados de recepción que trabajen en ese Estado de origen particular[endnoteRef:83].  [83:   	Importes fijos de las contribuciones exigidas por un Estado de origen
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 206 y recuadro 22; Lista, sección 5(b).] 

Establecer un fondo específico al que se abonen todas las contribuciones, con todas las garantías necesarias[endnoteRef:84]. [84:   	Contribución a un fondo 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), párr. 175 y nota al pie 308.] 




	39.
	Los importes de las contribuciones exigidas por un OAA no son fijos ni claros.
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	Velar por que el Estado de origen fije los importes de las contribuciones requeridas, en lugar del centro de acogimiento residencial (que suele ser socio del OAA) o el propio OAA[endnoteRef:85]. [85:   	Importes fijos de las contribuciones exigidas por un OAA 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), recuadro 22; Lista, sección 5(b). ] 





Donaciones (ver también los recuadros naranjas y verdes 14 a 35 más arriba en esta FI)

	40.
	Donaciones de cualquier tipo (es decir, tanto monetarias como en especie).

	41.
	Expectativas de que se hagan o reciban donaciones una vez que se constituye una adopción[endnoteRef:86]. [86:   	Expectativa de donaciones
Véase GBP N.º 2, párr. 444.] 


	42.
	Presión sobre los FPA para que hagan regalos y/o donaciones a centros de acogimiento residencial o a su personal.
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	Desalentar activamente las donaciones en cualquier forma (es decir, tanto monetarias como en especie). Si, no obstante, se realiza una donación, debería preferentemente ser en especie[endnoteRef:87]. [87:   	Preferencia por las donaciones en especie 
Véase Lista, sección 5(c). P. ej., ayudas materiales como comida o material educativo. Una ventaja de las donaciones en especie es que el uso final de la donación es generalmente transparente, a diferencia de las donaciones en efectivo. Sin embargo, el valor de una donación en especie puede también ser extremadamente importante. Los centros de acogimiento residencial deben presentar informes sobre el valor estimado de las donaciones en especie que reciben.] 

Velar por que las autoridades, los organismos, y las personas, no soliciten a los FPA que hagan donaciones. 
Informar a los FPA sobre los problemas y peligros asociados a las donaciones (p. ej., influir en el procedimiento, crear dependencia y expectativas, alentar la competencia entre los OAA y los FPA)[endnoteRef:88].  [88:   	Informar a los FPA sobre los riesgos de las donaciones 
Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), sección. 7,1 y párrs. 207-209.] 

Velar por que las donaciones sean siempre voluntarias: informar a los FPA de que no están obligados a hacer donaciones y de que, si se los presiona para que lo hagan, deben informar a las Autoridades Centrales del Estado de recepción y del Estado de origen[endnoteRef:89]. [89:   	Velar por que las donaciones sean siempre voluntarias 
Véase nota al final 29 de esta FI supra.] 





Proyectos de cooperación (ver también los recuadros naranjas y verdes 14 a 35 de esta FI)


	43.
	Proyectos de cooperación sin salvaguardias estrictas y exhaustivas.
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	Establecer condiciones estrictas y fines específicos para autorizar los proyectos de cooperación[endnoteRef:90].  [90:   	Propósitos de los proyectos de cooperación
Los proyectos de cooperación deben apuntar principalmente a reforzar el sistema de protección de la infancia en general al proporcionar ayuda a las familias biológicas, prevenir el abandono, prevenir el ingreso a las modalidades alternativas de cuidado y la institucionalización. ] 

Velar por que los proyectos de cooperación respondan a las necesidades reales del Estado de origen[endnoteRef:91].  [91:   	Proyectos de cooperación que respondan a las necesidades del Estado de origen
El OAA y el Estado de origen deben discutir la decisión de emprender un proyecto de cooperación, y deben tener en cuenta para ello las necesidades del Estado de origen.] 

Exigir por ley la separación de la adopción internacional de los proyectos de cooperación y otras formas de ayuda[endnoteRef:92]. [92:   	Separación exigida por ley
Véase GBP N.º 2, párr. 455.] 




	44.
	Falta de acuerdos escritos de cooperación entre los organismos y/o autoridades involucrados en el Estado de recepción y el Estado de origen.
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	Velar por que se firme un acuerdo escrito de cooperación (con los términos en los que se pondrá en práctica la cooperación) entre los organismos y/o las autoridades involucrados en ambos Estados. 



	45.
	Proyectos de cooperación de los OAA sin la presentación de informes ni la supervisión o el control adecuados por parte de la autoridad competente.
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	Velar por que los OAA informen a la autoridad competente del Estado de origen y del Estado de recepción sobre los proyectos de cooperación en los que participan. 
Velar por la supervisión y el control de los proyectos de los OAA por parte de la autoridad competente del Estado de recepción, en estrecha colaboración con la autoridad competente del Estado de origen[endnoteRef:93]. [93:   	Supervisión de los proyectos
En algunos Estados, las autoridades competentes serán la Autoridad Central. Sin embargo, algunos Estados opinan que, si la Autoridad Central es la encargada de controlar y supervisar los proyectos de cooperación de los OAA, entonces existe un vínculo entre el proyecto de cooperación y la adopción internacional. Como se explica en los recuadros verdes 6 y 7 de esta FI, debería haber una separación clara entre los proyectos de cooperación y las adopciones internacionales. ] 




	46.
	Falta de separación entre el personal y las finanzas de las autoridades o los OAA que tramitan las adopciones internacionales y el personal y las finanzas involucradas en proyectos de cooperación.
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	Velar por que los OAA tengan un departamento separado para los proyectos de cooperación: esto es, separado en su estructura, con cuentas diferentes y personal diferente para administrarlos, el cual sea distinto y totalmente independiente del departamento que tramite las adopciones[endnoteRef:94].  [94:   	Separación de departamentos
Véase GBP N.º 2, párr. 455: “el [OAA] debe contar con una unidad aparte para los proyectos de cooperación”. Véase Nota sobre los aspectos económicos (2026), recuadro 24; GBP N.º 2, sección 9.6.1, párr. 442. P. ej., los OAA pueden llevar a cabo proyectos de cooperación en las regiones de un Estado donde no adoptan niños. El personal y los fondos para la adopción internacional deben ser distintos de aquellos de los proyectos de cooperación. Los socios de cooperación en los Estados de origen deben tener una separación correspondiente si intervienen en ambas áreas. Incluso si los fondos son recaudados por los OAA, los proyectos de cooperación deben ser emprendidos por otro organismo experto en esa área.
Sin embargo, algunos Estados cuestionan la viabilidad y eficacia de esta medida preventiva debido a lo siguiente: 
Parece depender de un escenario en el que un OAA recibe fondos del programa de ayuda al desarrollo del Estado de recepción para luego utilizarlos en un proyecto de cooperación en el Estado de origen. No obstante, en muchos Estados los OAA son muy pequeños y no se financian con fondos públicos.
En todo caso, las autoridades del Estado de origen (entre ellas las autoridades responsables de la adopción) estarán/tal vez estén al tanto de que la ayuda al desarrollo es proporcionada por un Estado de recepción en particular. Por ejemplo, hay situaciones en las que un OAA puede haber creado una entidad distinta (p. ej., una fundación) con el fin de recibir contribuciones y utilizarlas para proyectos de cooperación en el Estado de origen. Aunque se trate de dos personas jurídicas distintas, el Estado de origen (y las autoridades de adopción) también establecerá inevitablemente la conexión entre el OAA y la fundación (y, por tanto, la conexión con el proyecto de cooperación). ] 

Las contribuciones y donaciones para los proyectos de cooperación de los OAA deben hacerse a un departamento específico que se dedique a los proyectos de cooperación.



	47.
	Expectativa u obligación de que los OAA y/o los Estados de recepción lleven a cabo proyectos de cooperación en los Estados de origen, o presión para que ello ocurra.
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	Informar a los OAA sobre los aspectos económicos de la adopción. 
Los Estados de origen no deben exigir a los OAA ni a los Estados de recepción que lleven a cabo proyectos de cooperación en su Estado o que contribuyan a ellos.



	48.
	Obligación de contribuir a los proyectos de cooperación de los OAA.
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	Prohibir que se obligue a los FPA a contribuir a los proyectos de cooperación de los OAA.





FI 3 “Beneficios materiales” – información adicional (notas al final)
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